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Índiz 
Jesús Fernández Suárez lis POLAS de ROVOREDO y 

CASTROPOL 

Jesús González Gayol 10 TURISMO RURAL 

Manuel Gorcía-Ga/ano ( '11 ANO ell CASTROPOL 

Xavlel Viloreyo y Vlllamlll 14 As XOYAS da VEIGA 

Entrambasauguas ¿Cómo Sr! ye ha polier o/ lleno? 
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Quérome suscribir por 10 númaros. El importe da suscrip-
ción, 1.500.- pesetas (máis gastos d'envío), helio a pagar 
contra reembolso del prlmelro númaro que me manden. 

~Q[]U~ 

I\R~llidQ~ 

Qju~iQiQ[1 

Q!ÍdigQ E'Q~lal ~Iuga( 

T~I~IQDQ E~cba 
firma -

ENTRHMBHSHUGUHS , 
pódese mercar en Novia (la Villo, Fronlu. Quiosco Los Jordlnlllos, Qulosco 

del Muelle), Xarrlo (Quiosco Hospital), A Carldó (Ulbrería Alfonso. Papelería 
Ano), Tapia (Ulbrería Manuel L6pez. Uibreria Arte. Quiosco del Porque, Tutti 

Frutti). As Figuelras (Tandy), Castropol (Tandy Beatriz. Uibrería Ardura), 
A Velga (Coso Pérez. Ulbrería Son Pedro). Taramunde (Coso Vicente). 

Bual (Uibrería Poblo) y nas princlpoles llibrerías d'Uvléu. Xlxón, 
Avilés , Mieres y Llongréu. 

A Puntlguelro (Suelro. El Franco) 

E Jllo 
Academia de lo Uingua Asturiana 

Secretoría Uinguístlco del Novio-Eo 

Este númoro d'ENTRAMBASAUGUA$ 
cunta col patrocinio dos conceyos do 

Valga, Buol, Castropol, Cuci"ia, El 
Franco, Somortin d'Ozcos, Ta~a. 
Toromunde y Viklnoyo d 'Ozcos. 
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As polas de Rovbredo y Castropol (s. XII-XV) 

1 aparición y desarTollo dos primeiros cen­
[rO$ urbanos nel Arciprestazgo de Castro­
poI (el que chamaban na documentación 
"Tierra ·de Ribadeo ') temos que relaciona­
Ua cua espansión del poder da Mitra uvie-

. día na zona. Enantes del siglo XlJ el obis­
pado d'Uviedo tía posesióis na terra de 

"Entrambasaguas" qu'adqüirira , na súa mayoría, gra­
cias a donacióis, tanto reales como particúlare"s, sen­
da sobre rodo igresias ou mosteü'osl como .el de San 
Xuan Bautista de Moldes, xunta al Eo -donación de 
Ramiro II nel ano 925-, el mosteiro de Caltavio· --c;e­
dido por Ramiro III nel 97&-, ou a incorporación por 
medio d'úa permuta del igresia de Santa María de 
Taules (San Salvador. de Tal) nel 991' . 

É nel siglo XlI, en 11;4, condo Alfonso VII, nun 
intento de poñer fin a os conflictos señoriales entre 
os obispos d'Uviedo y de Lugo, cede al primeiro a 
>:urisdicción sobre a Terra de Ribadeo, debendo éste 
renunciar "ás súas posesióis al oeste del Ea a favor del 
obispado de Luga. Nesre momento, y d'un xeito máis 
daro, el Ea fai de fronteira pra os intereses espan-
sionistas d'entrambos prdados. . 

El documento que reflexa a donación (Archivo 
da Catedral d'Uviedo, ano 11;4, xeneiro 3, Salaman­
ca) señala a demarcación territorial da Terra d'En':' 
trambasauguas, a donación a perpetuidá· al Igresia 
cI'Uviedo - l"epresentada poi sou obispo Martín y os 
hames del sou cabildro-, y el poder xurisdiccional. 
qu'han a "ter sobre homes y terras. 

Nel 1154, por tanto, as terras conlpreI1cIidas en­
tre os rjos Eo y Navia pasan á xurisdición da Mitra 

uviedía que vai conectar cuas ideas repobladoras dos 
monarcas empezando el lIabor cua criación da paja 
de Rovoredo y continuándola, en anos sucesivos, " 
eua de Castropol. . 
. ' Os núcleos urbanos fundados polos obispos. 
d'Uviedo na nasa zona, igual qu'os amañados nel 
resto d'Asturias na mesma ép.oca, tein úa validación 
xurídica na autorización dada poi propio monarca. El 
reí, el único que ten a facultá de fundar villas, delé­
gala na Mitra. 

A pola de Rovoredo 

A pola de Rovoredo é el p~imeiro dos centros 
urbanos amañados na Terra de Ribadeo despóis da 
concesión del rei. A fecha da súa fundación vén dada 
d'l!:.n xeito ambiguo y a súa desaparición ~strangula­
da pola espansióIJ da vecía Castropol y polas "san­
ciáis" ás que la somete el Igresia d'Uviedo, quizáis por 
causa dos muitas enfrenramentos y desavenencias 
dos vedas col obispo-, ta einda máis mala de saber. 
Como anos "aprosimados da súa orixe podemos citar 
os del episcopado de don Frédolo 0276-1284) (Ruiz 
de la Peña, 1981, p. 68). Se os poucos documentos 
que se cons"ervan dannos pouca lluz "sobre el nace­
mento y a morte lenta oa villa, si son un claro reflexo 
del desamor entre os pobladores y el sou amo. Xa nel 
1292, aprosimadamente dez anos despóis. da súa fun­
dación, el obispo don Miguel pide al arcediano de 
Grau que nombre },.'Ueces, alcaldes y notario na villa. 

Palacio de Vaffedor 



As polas de Rovoredo y Castropol (s . X II-XV) 

A Ueira 

.. Gonzalo Garcia, arcbediano de gmdo en la 
Iglesia de OviedoJ fizo leer una. ca11a. de nuestro sen­
nor el rey en. que mandava a don A1igu.e(, obispo de 
OUiedo, que fe,:iese iuy zes ~ akalles e nolario en la 
líen'a de Ribadeo ... " (A.C.V. , a.no 1292, xeneiro 21). 

El obispo destituye a os anteriores y amenáza.­
los ella pena d'escol11unión se s'empeíiaban en siguir 
nos satis cargos: 

" ... que daua POI' escomulgados a. los sobmdicbos 
que es/ovan iuyzes e a/calles e no/ario si maes usas­
sen de los officios sobredicbos e a lodos aquellos O/lles 
e mulleres que con ellos usassen pol" razón. ae t:ulgado 
e alcaldía e nola;-ía ... " (Idem) 

Sin embargo, dáseye a Rovoredó el privilexo de 
propoñer os candidatos: 

" ... e dixoles que lIi diessen ames bonos para yuJ­
zes e para alcalles e para 11-otalio a él que los otorga­
tia per el obispo e rescebelia del/os jufamento que sel"­
viesen e/rey bien e d.eJtxbámienle e gardassen los de­
"ecbos del obispo e gardassen el pueblo en .su dere­
cbo ... " (Idem) 

Todos estos xareos vanse acabar sempre col so­
metememo dos vedos al autoridá del obispo y cua 
súa promesa d'obedecer: 

''P01" erras e culpas en · que cayemos contra vos, 
el O111'rado padre e sen1l0r don Fernando, por la. 
gra~ia eje Dios obispo de OViedo, e· contra vuestra 
Eglesia, por razón que vos n01ttenemos ni17 gardamos 
los pleitos. e condü;ionesque con vuesco avíam.os e 
con vuestra Eglesia ... 

Sabiendo e en.ten.diendo por ~ierto qu.e/ sennorío 
e la jurisdi,:ion spil·itual e tenpoml de la tien'a de Ri­
badea, que es vuestra e de vuestra Egl.esia entrega-

mienle e 11.0.11. de otro ni11guno, ... otorgamos e prome­
temos de· Vos lo tener e gardal" e d~ obede~er a vos e a 
vuest1"a Eglesia e 4 vuestros subyesores. e a los justi~ias 
e ofi,:iales que agora son o que fueren. de aqui ende­
[ante ... " 

A villa nova que se funda al liado, Castropol, 
que vai medrar mui axina, é lo qu'esplica miyar que 
Rovoredo vaya esmorecendo, anque nun chegue a 
desaparecer. Búa proba é a esis[encia na a.ctualidá 
del sou continuador toponímico, Rebotedo. referido a 
un IIl1gar de Barres que ta nun allO derriba da ría. É 
Reboledo un claro exemplo da ocup~ción d'un para­
xe privilexado vincu lado cua esplotación . agraria y 
ganadeira y sobre todo cua maiineira. 

A fundación de Castropol 

El 15 de marzo de 1298, don Fernando Alfonso, 
obispo d'Vviedo nestas fechas, mandaba y daba po­
der al chamado daquella Conceyo de Ribadeo -re­
cordemos qu 'era a terra entre os ríos Eo y Navia- pra 
fer pola nova nel sou territorio :>"L1risdiccio,nal nel lIu­
gar de Castropol, xunto á pola de Rovoredo. A con­
dición que debían cumprir os ~sous moradores era el 
tar sometidos a os deretos del Igresia y el compro­
meterse a poblar aquel asentamento. 

El 19 de xeneiro de 1299 ororgábaseyes a carta 
fundacional cos mesmos privilexos que rían os po­
bladores de Rovoredo. · 

Nacía así xurídicamenre Castro poI, chamado a 
ser, pola súa situación xeográfica, al lIirgo del lem­
po, el e1xe veltebrador del gran territorio englobado 
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As polas de Rovoredo y Castropol (s. XII-XV) 

A CARTA FUNDACIONAL DA POLA DE CASTROPOL 

El sou te},."to sigue el modelo del Foro de BeJia- . 
llente y pódese partir nestas apartados3: 

1) Xustificación del acción fundacional empezada: 
1/ ••• entendiendo que s.erá servicio de Díos e del nry e 

de la Yglesia de Oviedo e grant provec¡'o del col1cello 
de la nuestra tierra de RlbadeiJ ... tI 

2) Decisión fundacional y establecemento del en­
clave urbano novo: 

", .. queremos e tenemos por bien e manclam.os e da­
mos poder por esta carta seelfada con. nuestro seello a 
esse conce/lo dessa nuestra lien-a que fagan puebla 
P01- nuestro nomne e por nuestro mmidado e de la 
Yglesia de Oviedo en essa nuestra ti.efTa en toga,. 
nommado de- Castropol. .. 11 

3) Concesión e1el fOfo de Benavenre: 
" ... e ayan. [os pobJado)·e~lfu.em de Benavente ... '1 

4) eoncesión dos Pdvilexos a os veCÍos y delimi-
tación das reservas señ0riales: 

/fE otrosí, que aian todo lo que avian quando la po­
bla yera en Rovoredo, salvo los nuestros celleros e los 
heredam.ienfos e losfueros e las otras cosas que se con­
tienen en la súa carla que nos tenemos del concel/o, 
seellada C011 su seello e escripta e signada por Fernán 
Pay~ nola110, de las condifiones que han con nusco", 

5) Concesión del alfoz delimitándo~o xeográfica­
mente: 

"E damosllos por alfoz la tierra que faz dent1"O de 
lo~ térmitlOS del hohor de ' Suarófl" . . asi como parle 
POT' la foz -del agua de Navia que en.tra a la mar ( . .J 
e dess; al agua de Pessoz (. .. .) e fer eJZl1a agua del Ove. 
E commo vay la ove derecbalnientre_e entra (J la mar 
en la foz del burgo de Ríbadeo ... 11 

6) Mandato de sOni~[emento dos pobladores del 
alfoz á A"Udsdición del centro urbano: 

"E mandamos a lOdos los moradores dentrb de es­
lOS términos qu~ vayan a vogo e a :SU juiz;o ellos obe­
descan en. las cosas temporales así como deuen ll 

col name de Conceyo de, Castropal y tamén ún dos 
núcleos máis prósperos del Asturias Medieval. 

Os primeiros vedas 

De priineiro, os pobladores pode que fosen dos 
sitos dos al redores. Nun pinta qu'a pola nova brin­
dara I11uiw á xente de Ilonxe y, por causa d'eso, os 
de fora da comarca eran úa minoría. Os vedas vían 
del medio fiu-al y ademájs eran pOllcas xa que, ein­
da nel siglo XIV, tuvéronse que fer "aquad,'iella­
mientas" -repaItos dé terrenos- ·porque búa parte 
del interior da villa taba sin acupar. As fontes docu­
mentales nun nos dicen miga sobte a esistencia d'es­
traI1)Ceiros OU xente de fora da Terra, A pala tía a ca- . 
yida, nada máis, dosllabradores e1 'alredor queparti­
cip~ban da corren te emigradora del campo a o~ nú­
cleos úrbanos que' caracterjzóu á Europa dos siglos 
X1-XIn. Habería que xuntar a esto as presióis qu'im­
poñería a villa sobre el alfoz y que llevaría a os !la­
bradores a emigrar á menor posibilidá, ademáis dos 
atractivos económicos rnáis grandes da ciudá, A es­
tos vedas primeiros habería qu 'a.x'l.lOtar posib)es ave­
cindamentos de . marineiros d 'outras villas costeiras 
que, por causa das actividades marineiras y comer­
ciales, cerían a ca[egoria de vedas temporales. 

Al cabo, podemos fa lar d 'úa densidá de pobla­
ción pequena en comparanza cuas di1!lensi6is da vi­
lla y según dato de ].1. Rníz de la Péña podemos di­
clr que, a finales da Edá M.edia , habería entre 700 y 
l QOO habitantes. A súa población nun escapaña tam­
poueo das posibles crisis demográficas causadas por 
fa me, andados ... , qu 'afectaban a outras zonas nestos 
t~mpos. 

. Habería úa relativa homoxeneidá social xa qu 'el 
grupo máis grande sería el de pequeno-bllrgueses 
unde coincidirían actividades agro-ganadeiras, arte-

Eprgmfe den1bQ da !xnta da capÜ1(l. de SaJlta Mada del Campo, en CtI~/1Y)po/ 



As p alas de Rovored o y Castropol (s. XII-XV) 

sana les y marineiras. Nun te.mes representantes del 
gm po social elevado xa que Castrapal ten pouca im­
portancia socioeconómica se la comparamos con 
Uviedo ou Avilés. Esta homoxeneidá s·odal v~n dada 
pola condición de vecindá. El vedn vai a verse be­
neficiado dos privilexos y dereros municipales otor­
gados poi a carta de poblamento y sólo sendo vecÍh 
poderá participar nel gobern.o y nel administración 
local. As coodiciáis pr'adquirir a vecindá son mui 
simples: poblar nel centro urbano nun plazo de [em­
po fixado, vivir sempre allí y Someterse al señorío da 
Mitra uviedía. Perden a vecinclá os que deixen de 
cumprir algúa d'estas cQndicióis ou fagan delitos ou 
atentados contr.a a colecrividá. 

Os de fo ra y os de dentro 

A situaciól1 da xente del alfoz é úa segunda ca­
tegoría respecto a os vedas da pala. A mu ralla ou 
cerca xebra el mundo urbano del rural, lo de dentro 
de lo de fora y, tamén, xepra en dúas cat~gorías di­
feremes a os pobladores del conceyo. El estatuto XlI­

rídico vai -a ser el mesmo pra todos. Sin embargo, es­
ta igllaldá xu rídica queda relegada na práctica xa 
qu 'as penas s01~ máis duras pra os vedos d.el alfoz, a 
provisión d 'oficios deixa fora a os que nun vivan na 
mesma villa, sólo se pode comerciar na capital del 
conceyo y os habi tantes intramuros pagan menos un­
postos. 

El -centro urbano exerce por tamo un dominio 
sobre el sou alfoz y úa esplotación económica (tel 
mesmo, lo qu 'implica úa desigualdá real y práctica 
entre os habitantes da Tena d'Entrambasauguas. 

Por outra parte, el vecín LÍa que contribu ir ás 
cargas colectivas que , nel naso caso, podemos exem­
plificar n~l llevantamento da cerca y da casa forte, a 
casa palacio del obispo, el axuda mutua nel caso 
d'lIn peligro... . 

"A1anda112os a todos los vezinos del concello que 
si aIras ,algunos que no fuessen. vezinos entraren en la 
tierra e concello por fazer mal e danpno algu.l1oS de 
los vezinos deste concello que todos los otl'OS vezinos 
sarden e defiendan al quefuer vezíno que non resd­
ha mal nin danpno ... " 

. Castropol vai a ser "el eixe da economía del con­
ceyo da TeiTa de Ribadeo y tras a súa cerca vai exer­
cer un "monopolio" sobre os sectores agro-ganadei­
ro, pesqueiro y comercial: 

''JI1andamos e erdenamos que cualquier 0111ne o 
muller de fuero (SiC) del n"estro conceio de Rihadeo 
que tro).:ier pan, vino o mantenga o aIra cosa cual­
quier pa1"Cl vende/~ . as{ en el burgo commo en su ter­
lnino commo en otra cualquier parte, que venga por 
es/a pobla de Castro poi, (. . .), el1 otra manera el que 
non venier con las dicbas cosas e los passa r a otra 
pmte piérdalas por descamüIadas e pague tanto como 
valieren las dicbas cosas," ,, " 

'7tem, mandamos e ordenam.os que lo~ percado­
res de Tapia e de Sancta Gadia vengan a vender todo 
el pescado que tomaren· que fuer pan¡l vender e lo tra­
gan a la dicba pobla, so pena de diez maravedís ... " 

A Casa del COllceyo ya 100're del igresia 

"lIem, mandamos e ordenamos que ningun 0 11],­

ne o muger·non sea osado de vender cosa algu.na, sal­
vo madera, en el pueito de la Linera de.Don!ebún. 11.in 
en el puerto de San Romá?l. nil1 de la Lin.era para ven­
der las dicbas cosas ... " (A.CU., 1376, ourubre 21, 1'0-
la de Casrropol) .. 

El comercio en Castropol 

A base da economía vai [ar centrada núa insti­
tución qu'é el mer~ado. Sin embargo, Castrapol nun 
ten este privilexo desde el sou empezo xa que vai ser 
nel 1376 condo se ye conceda: 

''1lem, 01'denal1!OS e mandamos por provecbo e 
onn-a des/e conce/lo principalmente e de la pobla de 
Castropol-que bun día cada semana, convien.?l sabe1; 
el sabbado, sea mercado público en la dicba pobla a 
la p iafa cabo la iglesia ese faga en el/a el dicbo mer­
cado de comprar e de vender pan e vino e ganados e 
otras cosas qualesquier" (A.C.U., 1376, olltllbre 21, 
Pola de Castropol) _ . 

Dáseye un pauco tarde este mercado que qui­
záis xa se praclicase enantes sin tal' insrinrcionali­
zado. Pons~ nun sito fixo, qu 'é a praza runta el 
igresia ) y un día tamén fixo, el sábado, que se vai 
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As polas de Rovoredo y Castropol (s. XII-XV) 

conve rtn- núa xornada económica y fesrexeira .. Al 
mesmo [empo, dáseyes privilexos y franqui c ias a os 
que asista n . a _ él y .[amé n protección tanto ás perso­
nas como ás mercancías. Igualmente impóinse pe­
nas e n cuartos y de pérd ida de mercancías a os que 
nun respeten el monop olio del mercado cenrraliza­
do. 

Respecto as actividades económicas que, como 
"xa diJ;:elnos, coyen as agro-ganade~ds, pesque i.ras y 
comerciales, al ser Castrapa! (la villa costeira han a 
ter máis peso ~s dúas últimas, sobr~ [Odo a partir de 
finales del siglo XIII , qu 'é cando el comercio y a pes­
ca se fain ruáis llanxe da costa 0.1. RuÍz de la Peña, 
1989, pp, 280-284). A 'esto hai qu'amecerye a esplo­
tación forestal xa qu 'a villa vai ter un privilexo d 'es­
plotación y comercialización da madera. A pesca vai 
cubrir búa parte das necesidades aliJnentarias da xen­
te }' tamén vai producir excedentes que se van ex­
pOltar a os mercados de l üuerior da rexón ou das te­
rras del ,Norte easrelJano. Vinculado eua pesca, y ta­
mén cua carne, temas que fel' mención al sal, causa 
principal se pensamos nel caro que costaba [respor­
tar y manter a carne y el pesca.do frescos. Sabemos 
qu 'el conceyo nun tía a!(olí (almacén de sal) propio 
(González García & 'Ruiz de la Peña, 1972) . Tre itian 
el sal-das villas cercanas con .alfolí como eran Navia 
ou Ribadeo. El pescado que coyería a xente del mar 
sería pequeno: maragoras, xardías, farras, ALllias ... A 
partir del siglo XlV habería que falar tamén d 'espe­
c jes máis grande,s coyiclas llonxe da costa como as 
pescadas (merluzas), os besügos ou as ballenas que, 
nesta ép'oca, nun era difícil enconrrallas al .llao dos 

portas al haber muitas. Dous son· os portas pesquei­
ros que nos citan as [ontes, ademáis del da propia vi­
lla na Lieira : el de Tapia y el de Santa Gadía, quizáis 
os de máis pesca, É probable qu 'OUtfOS Uugares del 
conceyo tuvesen [amén pond aunque cI 'impb~ncia 

ruáis pequena. 
El comerció sería nun prindpio de tipo local y 

_n~xonal. Despóis, según avanza el siglo XIII , comen­
zaa agrandarse tanto poi mar col Suroeste d 'Europa 
(Francia y Portugal) como por terra hacia el interior 
da península (Castilla) como yes pasa al resto das vi­
llas norteñas. As m.ercancías imponadas serían sobre 
rodo ·causas das qu 'Asturias é deficitaria: sal, cereales, 
viña, etc, senda .exportadora de pescado, madera, 
carne, e tc. 

Un poder del conceyo 
que nun é tanto 

A Pala de Castropol é desde a súa fundación a 
qu 'ordena el poblamemo y as aetividades económi­
cas da zona. Vai ser el centro adminisu'ativo da Té­
ITa de Ribadeo adquirindo funció is que ten el poder 
señorial. El obispo ordena el réxime del conc~yo: 
nombra xueces, alcaldes, norarios ... De ixa el poder, 
por tanto, nas maos d 'us representantes que defen­
den os sous intereses y os de l Igresia d 'Uviedo Co­

mo leales vasa llos. Nun (a de má is recordar as figu­
ras qu 'amañan e l poder político-admiflistrativo na vi­
lla y el sou alfoz. Primeiro remos el Asam.blea veci-

Os p,,·m.eiros vedas que s 'aslmlal'On na pola de Caslropol tlbían dos sitos dos a/redores. 



As polas de Rovoredo y Castropol (s . XII-XV) 

El edificio del C~ino de Caslropol érguese nel lJCJIO "Campo del Tablado ~, sito llnde sefia el conceyo abetto da pola 

nal que funciona con un réxime de 'cqnceyo aberto 
y que rixe el administr?ción local. Despóis tenl0s os 
xueces y alcaldes que, en númarO de dOllS, téio as­
fUl1ci6is d irectivas y executivas. Ac~pa e l terc~iro si­
to el xurado, compasto por dez personas. El cuarto 
escalón entre as autoridades del cónceyo (einlo os 
oficiales: pel"$oneirbs, nw..rinos, escribanos... Xunta 
esta ad minisu'ación conceyil tarían os notarios, qu'e­
ran cuatro. En algúas ocasióis, y pra cuestióis even­
tuales, e l Conceyo pode nombrar úa: com.isión d 'ho­
mes bus que cesaría c.ondo fixera e l que ye manda­
ran. El conceyo é el organismo básico del gobemo y 
e l administración vecinal, ademáis de ser e l sau re­
presemame, Ten el sito pra _xwHarse xunta el Igresia 
mayor como centro da villa y Alfoz. Xueces y alcai­
des han a ser a base del administración conceyil. To­
dos esros cargos eran desempeñados durante un 
ano, según a normativa, 

Al marxe dos cargos del conceyo, e l obispo 
nombraba un "comendel'o" con fundáis resUinxida.s 
á econonúa, al arde público y á defensa dos intere­
ses y disposicióis del Igresia, 

E de destacar. el centralismo administrativo so­
bre el alfoz. El conceyo da villá ten toda a represen­
tación frente as instirucióis superiores quedando por 
ello a Terra de Ribadeo sometida ás directrices da súa 
capital administrativa. 

Pódese dicir que, aunque pareza lo controno, el 
aurononúa de Castropol y a súa comarca nesra épá­
ca é teórjca xa que na práctica a súa dependencia pel 

señorío da mitra d 'Uviedo fai qú 'el conceyo teña úas 
fundóis empequenecidas y controladas desde riba, 

BmUOGRAFÍA: 
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do. IDEA. 1962. (CDCU). . 

GONZÁLEZ GARCfA, I & Ru lz DE LA PENA, J.L "La Eco­
nonlia Salinera en la Asturias Medieval", Asturiensia Medie~ 
valia I, UViedo, 19.12, 

RUIZ DE LA PEÑA, J. 1.: Las .Polas~ Asturianas en la 1:.aad 
Media. Estudio JI Diplomafa rio, Departamento H", Medie-
va l, Uviedo, 1981. . 

-"El desarroUo urbano y mercantil de las villas cántabras en 
. los siglos XII y X1U", El Fuero de Santandery su época. Ac­

tas, Santander, 1989. 

NOTAS: 

). Na Alta Edá Media nun ta mui clara a divisJ6n entre igresia y 
mosteiro que, nos máis dos casos, eran úa unidá indisoluble. 
Exemplos·d'eso lémoslos nel Arciprestazgo de Castropol oon San­
la M~n?iSan Salvador de Tol y (amén con Santa María de Cartavio 
que da qu'empezaron eran igresias-mosteiro. 
2. Nel documemo (COC;:U, 991, mayo 2), el conde Gundemaro Pi­
l1iohz y a súa muyer Mumadonna cambían al obispo Vemludo y al 
rgresia d'Uviedo Santa .Maña de Taules, entre os nos Ove y Parcia, 
pala villa de Villanueva d 'Anasa en Noreña. 
3. AeU, 1299, xeneiro' 19, Uviedo . . 
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Enseñar as nosas cousas 

. '" Jesús González Gayol 

Dende qU'(mlpezaron a vil'· vernos ya tal' con nosoutros os primeiros turistas ou 
braniantes - qu 'é como yes chamábamos antias-, basta agora que xa nos familia/iza­
mos con elos, pasóu muito tempo y tamén pasaron muitas tousas. 

rim_eiro dicían que vían porque tramos búas 
prayas, porque el naso entorho taba abon­
do ben cuidado y porque yes dábamos ben 
de comer. Despóis fIxémosyes pisos, hote­
les, casas .. " alquilámosyes habiracióis, po­
ñémosyes bares, restauráis, campings ... ) .y 
fomos consiguindo que, a pesar de que 

chove y de que' nun térnos bon tempo pra ir todos os 
días á praya, nos sigan vindo a ver rodos os anos y 
cada vez máis. 

Pro esto' que ramén é lo que pasóu nel resto 
d 'España tuvo un novo aliciente c.oa promoción del 
turismo rural, que, anque al principio parecéu .que 
nun iba a resultar, fo ise consolidando nes-
tos últimos anoS. 

Nesre proceso tuvo úa grao 
importancia el labor que ftxeron 
dende el Programa Ozcos-Eo, pois 
dende a Administ.ración acome­
réuse un gran proyecro de desa­
rrollo ru ral que resultóu modéli­
co y exemplar y que ben deita­
mos que se fixese aquÍ. 

Ante a situación que tÍa­
mos na zona antias d 'este Pro­
grama faguia falra feir un bon 
proyecto que, ·ademáis de miyorar as infraesrrucruras 
(carreteras, luz, concentración parce laria, etcJ, axu­
dase a fe ir medrar os propios recursos y lograse que, 
en xeneral, volvésemos a ter confianza neÍ potencial 
da nasa comarca. Por eso el mérito del Programa Oz­
cos-Eo nun é sólo pola inversión que se consiguíu 
meter nos nasos conceyos senón porque s'atendé u á 
diversificación, aA""Udándoyes ·ás p equenas industrias 
y empresas anovadoras a formarse y a instalarse OU , 

mesmamente, a miyorar ne! que xa taban feindo . 
Adenláis, tamén se cuidóu IDuito que se respetase el 
entorno y el patrimonio arquitectónico que ternos y 
esto é precisamente lo que tanto valoran agora os ~­
ristas que nos vein visitar. 

En roda esto ruvo muito que ver tanto a filoso­
fía del propio Programa y das iniciativas posteriores 
dos l.eader 1 y l.eader n, como a del equipo ¡écnico 
que lev6u a cabo el proyecto. Entre estas personas 
foi importantísimo el labor del primeiro xerente, Pe­
dro Rocha, que s'empeñóu en que cada causa que se 
f¡xese fose feira despóis de ser ben estudiada y mat i­
zada. lun aforróu ningún tipo d 'esforzo en asesorar 
y arroupar a todos os interesados en feir causas que 

podían ser anovadoras, demostrativas y rentables. 
. Neste tema tamén foi ben importante el p ape!. 

del · arquitecto Félix Gordillo que, como asesor del 
Programa, rentóu de que sempre se respetase el nq­
so patrimonio y que, al amaftar Os edifiCios, se tuve­
se mui en canta el· xeito y os materiales que tradicio­
nalmeme s'usaron por estas terras , de manera que 
Dun se rompese a harmonía que los integra nel pai­
saxe. Así mesmo, foi básico el apoyo que ruvo dos 
alcaldes y das corporaciói!, dos conceyos da zona. 

Agora este labor ten continuidá con Ana Suárez, 
que fbi parte del equipo del Programa dende el em­
pezo y que sigue convencida de qu 'este recurso po­

de einda medrar máis pro que ten qu'a­
novarse y hasta en algús casos 

miyorar na calidá. 
A este tipo de turista que 

vén pra ta r entre nosoutros y 
que tarito ye gusta a nosa na-

".. tu raleza y as nasas causas, te-
mas qu 'ofrecelye lo que se 
merece, lo que ye fai disfmtár 
y lo qu 'espera de nosoutros: 
Según Ana Suárez "nu.n bai 

miga qu 'inventar, senón 
que temas qu 'aproveta7" miyor lo que tenws y especia~ 
/izarnos m.áis, pois . lemas naturaleza, patrimonio, 
han tralo, cultura, 'radicióis ... qu.e son apreciadas po­
los que nos visitan, pro tem.as que ser profesionales y 
feí,. as causas como se tein que feü', según as esixen.­
cias actua.les y con. muila ·calidá". 

Ante a importancia que xa ten a oferta pra este 
tu rismo na .comarca (apartamentos, casas d 'aldea., ho­
teles, albergues, etc.), y tendo en canta qu 'hai outras 
trescentas comarcas nOvas que· tamén ofrecen este ti­
po de producto y que tanto na nos? zona com.o nel 
resto se sigue invertindo pra aumentar esta afeita, . 
pinta que lo máis lóxico sería tentar de consiguir por 
todos os medios qu 'a nasa fose diferente por orixinal, 
por respetq col entorno, p or ban trato, por relación 
ca lidá-precio ... pra lo qu 'haberá que feir un Plan de 
Calidá TwÍ5tica y despóis apticar un control rigoro­
so, miyorar os e.quipamentos, ofrecer muitas activi­
dades pra mandar el tempo ... Al cabo, compartir con 
elos· a nasa manera de ser y as nosas causas, que soh 
ben interesames. Y tamén apricar aquel refrán veyo 
-que tan actual pima seJ'npre- que dice qu 'as perso­
nas tía mas que tratalas como nos gustaría que nos 
tratasen a nosoutros. ~ 



As· Cuatro Ton-es 

.¡. Manuel García-Galano · 

aba fria de verdá aqueJa mañá de marzo _ 
del ano corenp y sete. Ameicía, y a ,xela­
da ca yida de noire féxome- ciuro el viaxe 
na bicicleta dende A Roda a Ca~tropol y 
máis d'úa vez ruven que parar poI camúl y 
baxanne pea soprar os didos. Cando che­
guéi aló tía os gabiñóis y penséi axina que 
nun iba ser lllOGa de candil repetir el tra­

yeuto todos os días, desandando pala tarde el feito 
pala mañá. 

Pro nun tía ourra oución. A empresa prá qu 'eu 
levaba us anos trabayanqo, qu 'era úa ·das que s'ocu­
paban da construcción del tan esper<ildo ferrocarril 
Ferrol- Xixón, tanda a pique d 'acabarse as obras na 
Roda, dispuxera el meu traslado a Castropol, sin per­
gumarme si iba ir y vir na bicicleta, si iba felo an­
dando ou piyaba a núa xente y os poucos tarecos 
que tía na casa y m'iba pr'aló a vivi'r. Nomáis me de­
ron a carta de presentación pral xefe da oficina, que 
taba nel parque. 

Castropol era pra rrlin naquel tempo pouco máis 
qu 'as casas de Vicente y d 'Avelino que raban y tán 
embaxo, na canetera, y a sede dos Xuzgados, del Re­
xistro da Propiedá, da Notaría... os que, por ceno, 
nun conocía de nada xa qu 'á mía edá nin comprara 
nin vendera ningúa propiedá, nin tampouco tuvera 
costióis palas que relacionanne cua curia. Pro nin si­
quera conocía ben a Castropol por dentro .. Nin ram-

pouco a súa xenre, fora d'esa media docía de perso­
nas dos lugares vecíos qu 'ún sabe quén son y d'únde 
son pala súa notoriedá, ou por calqu~ra outra parti'­
cularidá, como me sucedía, un supoñer, con Enrique 
MUlias, el organista, y Marcelino Canda osa y Menén-

. dez, de San.Xuan de Moldes, xa que de muí nena, le­
vado da mao de meu padre, los escuitara camar as 
misas_de festa na Roda. y noutros sitos da contornada. 

y como andar cua casa ás costas, como os cas­
cos, nun me .chistaba miga, decidínme pala bicicleta" 
pra- fer el víaxe, sabedor, C9mo non: de que tí~ 
qu'emprendelo un día sí y ourro tamén, chove-se, ne­
vase Oil xelase; bufase el vento ou calcara' el sol. Al 
fin y al cabo tampouco s'erÍa el primeiro, país a bici':' 
cJeta era estonces el medio de locomoción de todos 
os obreiros que la tían, claro, porque-os que non, 
iban andando al traba yo. _ 

A. verdá é qu 'as costas de Berbesa, del Esquilo, 
y nun "dígamos a de Guerra, lougo me fixeron deca­
ta rme qu'eu nun nacera pra ciclista. 

Pro axina toméi afeuto a Castropol; axina m'afi­
xen al pueblo y ás súa.s xentes, que me foron cauti­
vando y me fixeron topanne agusto; y anque el ca­
mín se me fía a lniudo penoso pala cJímatoloxía, 
máis d 'úa vez me teño parado nos altos del Esquilo 
ou na Lierra a botar un pito y contemplar el paísaxe, 
ve.ndo anoitecer y escuriscarse el sol de,trás de Riba­
deo, deixando na ría os últimos reflexos da tarde. 
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¡A tía! Eu, como cuase toda a xenle da Roda, 
sempre la pasábamos palas Figueiras, y xa de mui 
neno aprendera aquel o de condo había que "abo- . 
nar,j -que me chocaba, ademáis d'amolarme-, pero 
confeso que nun sOllp~ra eu topar nela toda a poe­
sía. toda a maxa y todo el encantamento que ten, 
atributos que, cómo non, trasmite a os pueblos das 
ribeiras. Anque pra resaltar os sous encantos feiría 
falta úa pluma da qu'eu nun dispoño, y xa se sabe 
q.ue, nesro, a voluntá, sólo a voluntá, nun abonda. 
Por eso, nin mo propoilo. Chégame ben si aCerro a 
relatar, anque seña resunúndolas, algúas das mías 
vivencias} dos meus recordos d'aquel ano largo que 
paséi na chamada "Talaya del Eo". 

Penso eu que ."os del je17vcanlJ'1, como nos 
dlamaban entonces a aquel rabaño de xente de fo­
ra que medio invadimos Castropol, pode que supu­
xésemos úa pequena revolución na vida tradicional­
mente tranquila da vila; pero lonxe de que nun nos 
visen ben .por alterar el sou sosego, teño que dicir 
que fonlos muito ben recibidos y tratados, y gu'a 
proverbial amabilidá dos vecíos con nosoutros 
amostrábase de contino. Nun m'esqueicéu a convi-

vencia con elos na calle, na Casa de Vi-

-

Un an.o en CastTOpol 

cente, na d'Avelino, na taberna de Lala, unde nos 
~'Umábamos a miudo, ou nel bar del Casino a unde 
íbamoS algQs a botar a partida despóis de xantar; y 
lo' mesmo a xente del máis alto rango social qu'd 
outra , abríronnos as poltas da cordialidá, del afeulO 
y hasta da amistá. 

Na cabeza búlemne nomes como os de Ber­
narda y Vicente, da fonda La Amistad, unde apou­
sábamos y nos daban de xantar por dez pesetas, 
qu 'hoi poden parecer -y sonlo- úa nimiedá, pero 
daquel. supoñía máis del mjtá del xornal dél día. 

ames como os d' A velino y Tino, el fiyo, que ruve­
ron lo que se chama visión del mañá nel ramo da 
hostelería; y cómo esqueicerme de 1ola, a tabemei­
ra, d'aberta simpatía; de María y Vicente, del bar del 
Casino, que sabían de memoria as preferencias de 
cada cliente; de Primate, el laf!cheiro, a quen oín 
por primeira vez aquela voz: (jA Ribadeo por a cor­
tada!" y póxome al tanto del atayo que supoiiía y 
esplic6ume eso y outras cousas da ría y del mar nas 
qu'eu taba máis ben froxo, pois na Roda quedába­
nos algo lonxe. De Fermín, Adolfo y Pepe de San­
toS, sempre serviciales )' disposros pr'achanarnos 

. calquera trámite nel Ayuntamento; dos asíduos al 
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Un ano en Castmpol 

bar del Casino, y entre elos D. Benjanún, el da ta­
bacalera, D. José, el panadeiro, D. Vicente Sanjurjo, 
el médico, y sou írmao, el boticarioj y 'cómo nun fa­
lar del agudo humor de Rafael Monteavaro, el pro­
eurador, 'ou ele Marcelino d'Armián, el caIniceiro, al 
que topábamos a míudo botando úa paJtida de tute 
con Vicente, el da A1nislad, núa esquina del 11105-

tradOI~ OS daus deretos, Iuentras José María da Brui­
teira, ~l da serra, yes tomaba el pelo; de Laureanin, 
el da Biblioteca, d'Egidio, el dentista, d'Amador, que 
tocara na banda de música y imiraba á da entrada 
del NODO, recitando párrafos enteros; de Pacita, a 
servieial" telefonista.. y de tantos outros, qJJe pra 
nombra los feiríanme falta muitas foyas, algús d'elo, 
anónimos, ~omo aquela rapaza gayoleira y faladora . 
que referíndonós un día r:J.a Ponte da Benl.lga a que 
Casüapal Il1.1n -tía bancos, dixo muí resolta: '¿Y pra 
qué los querem.os, si nun te1J1.os nada que leva1yes? 

¡Como nun sía pra pidi,yes'''. Y pode 
que nlvese razón. 

• 

El caso é . qu'a mayoda d'esta 
xente x-a repousa debaxo da te­

rra, entre e los Jaime, d meu 
compañeiro da escola y 

da oficina q~e, a 

--

pouco de chegar acabóu prendido nos encantos 
d'úa castropoleña. · Teñan todos e10s en paz. 

Pero como na vida todo ten un empezo y un 
acabo, un bon día de xunio del afolQ éorenta y oito, 
surxíndome úa opOlnmidá de l1rabayo al pé da casa 
que me desX'oncía del, ás v.eces, duro viaxe de ven­
te quilómetros que, entre a ida y a volta, Ha qúe fer 
todos os días, deixaba Castropol, diréi que con cer­
r6 sentimento, con celta rristura, pos xa ye piyara 
afeuto, xa ye piyara "agarimo ", como dicía Cubetas, 
el cháufer galego. 

Neste"ano, qu'é 4nO de corunemoracióis, y nel 
que Castropol cumpre sete siglos de vida, q!Jixera 
qu'este relato meu sllvira non de lisonxa abrigada, 
non de cumprimento, sinón d'espresión sentida del 
recordo )' del afeuro qu'aquela pequena etapa qu'eu 
paséi alí deixaron en mm y que nun esmoreceron 
col paso del tempo. 

Teño muitas ganas de volver axeito a Castra­
poi y recorrelo sin as présas qu'impón algúa xestión 
concreca, Parar na Fonte, na Punta, en San Roque, 
nel parque,"" y asomaflue de naire á Mirandilla pra 
v.olver a Sll1rir dende alí el olor a mar, y escuirar el 
bat€T cadencioso dos ~emos das embarcacióis nel 
augaj contemplar sin apuro el paisaxe da da, mirar 
pras luces de Ribadeo )' das Figueiras y ver cómo 

parpadían aló al fondo as da tieira,. y ouguir ou­
rra vez, si fose posible, aquel berr:o de Primo­

te, ",A Ribadeo .. por a cor.tadal". 
~ 

• 
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AI 'IOYAS DA VIIGA 
, . 

Uasxoyas nel camín 
.¡. Xaviel Vilareyo y Villa mil 

Pouca xente sabe qu 'en Madrid hai un muséu que diz chamarse del Exército. 
Son ben poucos os que che poderími precism" pra únde cai eSte sito. Quizáis poda 
Se1" poi típico desinterés dos madriléiios pola súa capital ou tamén poi escesivo peso . 
alló das pinacotecas condo de sopesar muséu se trata. Y ello porque en Madrid pén­
sase que condo se fala de museos fálase d 'amostrar cuadros ou, com.o muito, pe­
dras. Nestos paraxes, ouguir fálar de museos del lleite, del me! ou del queixo pode 
suar a chorra ou a un "museo del jamón" con sangría. 

ai tempo fun a Madrid pra visitar esos pe­
quenas museos dos que naide nunca fala 
y entre e llos vin el musé u del Exército Es­
pailo!. Peró el! mm fun alló pra mirar as 
tollapadas qu'amos~.,.n nél d'un xeito lIer­
do y zara bayón senón pr'admirar a arqui­
tectura inte lior, del qu 'antias fora el Pala­

cio Real del Buen Retiro y poder fello an'tias de que 
calquer arqu itecto tollapo y rellambío deixe grabaos 
nél edificio os SQtlS couces ¡'inchantes a golpe de pi­
queta pr~ historia del tirallinislho moderno. A recen­
te ¡de'a d 'ampliar "El Prado" al edificio d 'este muséu, 
mandando os, trasr,es milita res pra Toledo y volveryes 
ás salas a súa orixinal prestancia, colgando nellas os 
cuadrbs que Velázquez pintóu adrede pra decorar ' 
esas meSIllaS paredes, é úa idea muito búa. Ademáis,' 
esa ciudá española é' un perfecto escenario pra po­
ñer ilel sou caStellón un muséu milirar ei'l condicióis 
pola propia dimensión histórica del Castello de Tole-

do. Y andando por este muséu del Exército pergun­
(éí poI coche ' de Carrero Blanco, peró nun taba en 
esposición. Prestáronme muito, (amén hai que dici-
110, os coches fúnebres de Daoiz y Velarde -DS da 
Praza del Fontán d 'Uviéu- y os relicarios de Manue­
la Malasaña, qu'é úa muyer mui conocida e n Madrid, 
sobre roda pala noire. Talnén pódense ver eiquí úas 
gafas del último de Filipinas, a cuitelleiría d 'Abd-EI­
Crim, el tenderete d 'outro reí mauro muí conocío nel 
sou reíDo y os cascos de nun sei quétl, entre outras 
maraviJJas histriónico-artisticas. Vin abondas bandei­
ras nionárquicás novas y cuase ningúa das del dicta­
dor, el que me parecéu un pouco inxusto según el 
testimónio da historia : Y, entre as coleccióis· de mini­
soldadíos de thombo~ as balas pra pescozos de' di­
nosaurio, el armamento, os fusiles, os maniqu.Ís c9s 
Babias yayos pintaos y outras zarapayadas varias, 
chégase á. saja dos trofeos da Guerra Civil Espaoola 
-qu'entre nosoUtrO$ chamarías~ a guerra. del tTenlai-

I 

i 
.' 



As xoyas da Veiga 

séis-. Nesta sala tro'pecéi con un fmo suvenir: xunta 
úa restra de maquetías de guerra había botada poi ta­
rrén úa ruáis que ben gua pía pedlúa grande llabrada 
coo' xeito de pináculo gótico-florío procedente ~a 
Catedral d 'Uviéu. 

El pior d 'esro nun é qu'ua xoya esculpida nel si­
glo Xv s'atopara tirada na sala dos u'ofeos del 36 nun 
muséu militar como exemplo da destrucción fascista 
perpetrada contra a nosa capital, senón qu'esta peza 
Iluda enriba úa tarxetía catrosa qu'espli.caba nada 
máis y nada menos qu'el florón gótico éste fora do­
nao polos heredeiros d 'un z.utano de nome Fedelico 
G. S. Al Federico éste eu diríaye que ría rranquilín nel 
celo al! unde sÍa país a OS In OItOS x.a nun se yes pi­
den responsabilidades penales por raubos nel patri­
monio anÍstico asruriano ou nel da hun1anidá. Peró a 
os tan "arrogant~s" heredeiros del zutano espetaría.:. 
ye$ que cómas neuronas gastaron entoncias e n pen­
sar ~l qué feirían coa pedra del morto amias de de­
cidir a donación a un ffiuséu del exército, y qu'el zo­
quetismo salvaxe tia que tar pena o pr~ que todos es­
pabiláramos un pouco os cerebros. ¿Y q ué dicir a os 
directores del muséu' ou a os responsables da políti­
ca cultural , agora que se pensa en redistribuir as pe­
zas? Y ben,· que salín al cabo d 'este nll~séu del exér-· 

cito coa sensación d 'acaba.r de visitar el muséu das 
. causas raras del circo Barnum, un muséu da cultura 
del absurdo. 

El Muséu Arqueolóxico de Madrid atópase nel 
centro da dudá¡ peró son máis ben poueas as visitas 
que ten; pOlleas t,uristas y vedas lo conocen y ade­
máis cuaSe ningúa das ·'pezas é de . Madrid, úa ciudá 
que por outro llao é de recente historia y arqueoló­
xicamente probe. y andando por este muséu atopéi 
con úas pezas que me fe nderon el alma. As xoyas 
d 'ouro dos ástures y el que ehaman diademas celtas 
da Veiga repousan tristemente núa escura v¡[fina ve­
ya y acanruada da pranta sótano' d.'este muséu a~'­
queolóxico. Outra das diademas d 'ouro da Veiga ata­
p ase net muséu Lázaro Galdiano, taluén nesa ciudá. 
Érache ben triste obselvar os torques y diadernas, 9S 
brazaletes, broches ... , rodas as xoyas asturianas sa­
quiadas dos sous !Jugares, anincadas y raubadas a ~s 
poblas que )res deron vida y sin ti do, oxetos espoha­
os das terras da súa cultura y pechadas nus tristes es­
positores acantuaos núa escura sala, nun muséu del 
espolio y da u·is[eza. Un exemplo máis da cultura del 
esgt.lekemento, del furtivismo y da desculturación 
dos poblos. ¿Cómo saliron estas xoyas d 'Asturias y 
con qué lexüimidá las llevaron? ¿Quén las llevóu y 
por qué? Pos eu creo qu 'igual que ye pas6u á ped~·a 
da Catedral, por puro esvarío y c1eixadez: fllrtaclas S111 

resposta. . 
Porque eiq.da nun ouguimos a naide reconocer 

qu 'as diademas cel tas da Veiga tein q ue verse na 
Veiga, postO qu'estas xoyas simbolizan a propia cul­
tura da terra y son a súa marca. Temos que ser cons­
cientes de qu 'hai que volver esas xoyas Ilegalmente 

.. prá Veiga , pral sou conceyo. Y os que l.as sacaron 
del sou natural eseenarió pra llevallas a Madrid ou al 
estranxeiro haí que recordaI1os como us delincuen­
tes culrurales y us espoliadores da nosa herencia co­
lectiva como poblo. Porque os que nUll defenden a 
súa cultura son us incultos. Y acordéime tamén d 'e­
se refrán da ten·a tan sabio él que diz que nel país 
·dos coxos el cego corre n~is y encima chega máís 
pr'aniba. ~ 
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.,¡. EntraIl1basauguas 

El nacemento d'un neno ou úa nena trai non poucos trabayos pra os padl'es, Ún 
d 'ellos, igual el máis pequeno, é el de cómo se veú chamar, ¿Poliémoye el da madre, el 
del bisabolo, el da ermá ou el último nome inglés que tía de moda? El asunto ten os 
sous vems ymm é moca de candil. 

" • 
" 

uén nu1'Z p1"esencíóu, condo na­
ce u.n nena nunba casa) esos lí­
os tan. terribles pr'acontrcuye un 
nombre guapo? Al1que leiian el 
repOltorío zaragozano y el gale­
go, sempre ba baber diftcultk 
que se se )le ba poñer Xan por­
que se c!Jamaba as': sou abolo; 
que se Pedm p01'(jue len 1{n tío 

el1. Buenos Aires d 'esle nonibre; que se sou padrín 
quer apegmye el sou pra que s'acorde d 'él toda a vi­
da", Así empezaba El Tío Pepe (pseudónimo del es­
critor Alejandro Sela) un artículo "titulao "¿Cómo se ye 
ha poñer al nena'", publicao nel perióctico El Aldea­
no en 1932. Como se pode ver) xa era úa cuestión 
que tría os -saus esrnolementos y que da-
ba pé a os máis variaos comentarios. Y 
é que n.un é un asunto menor por­
que el nome llevase toda a vida ); 
a clalgús dos llevadores, condo 
medran y se decatan de que nun 
yes gusta e l nome que llevan, hasta 
yes dá por meterse en papeles pra 
desamañar eJ qll'amañaran os pa­
dres, 

Unde se fala distinto, uncle 
hai outra ·lIingua , é nonnal que 
tariJén os ·nomes de persona sían 
distintos. Cualquera COnoZ hoi 
en día nomes caraláis, gallegos 
ou vascos: Jordi , Xoán, A17do­
ni... que, nos máis dos casos, 
nun són outra causa qu'el resul-

tao da mesma evolución que sufríu ramén el resto da 
Ilingua (nel caso das dúas plimeiras, dende el Uatío , 
anque os nomes poden ter muitas orixes: XelTIlánica, 
grega, e tc) . . 

Tamén na zona d'Asmrias unde se fa la el galle­
go-asturiano, a nasa fala ) hai nomes propios del pa­
(s. Muitas veces .son iguales ou ·asomeñaos al gallego, 
al asturiano ou al castellano, cousa qll 'é n0I11131 ,por­
q ue todas estas llinguas son fiyas del llatín que trou­
xo Roma. Os nomes na nosa fala rán núa situación 
aparecida á da mesma fala: nun se yes dá aprecio y 
acabarán desaparecendo se nun se ye pon romedio. 
Pra quitar de qu'os nasos nomes de persona desapa­
rezan nun hai outro camín miyor que pofiellos a os 
nasos nenas y ·nenas. Así que ... pral prósimo nace-

. mento) nel sito d 'Ull nome inglés d'esos, ¿por 
qué non poñelye un nome da térra? 

Como el xeiro de chamar á xente na casa y 
el nome que s'apllntaba nel xuzgao eran 
dúas cousas distintas, el única maner'.! de 
recuperar as {onnas populares é buscán­

dolas nOlltros siros distimos dos papeles 
oficiales. 

Primeiro, temos os nomes qu 'einda s'usan 
hoi, anque na xente d'edá. ¿Quén nun 
conoz a un vecín que );e chaman 
Xan ou Xuan Ol! úa veda que ye 
chaman Carme? ¿Nuri s'acordan d'a­
quena veya que ye chamaban a tía 
Xuaquina ou aquel outro qu 'era el 
tío FreílánJ ¿Y a fronda o u a Antón, 
nun los conoceron? COlno se ve, nun 
fai falta ir mui lIonxe a por estos no-



¿'Cómo se ye ha poñer a l nena? 

mes porque einda s'usan: De/aira, Berna/do, Cai-o/a, 
Xulián, Bras, Piedá, Esteba, Queitano, O/aya ... 

Os alcuños de muitas casas del occidente nun 
son ourra cousa qu 'el nome de dalgún amo d'hai 
muitas xeneraci6is: Ca Llucas, Ca A11xelín, Ca Xipón, 
Ca Xabiel, Ca Xacobo, Ca Louguisón, Ca Llope, Ca Es­
tibanfn., Ca Catuxo, Ca Diaguín ... Os names propios 
tanlén se" mantuveron nos names dos santos: capiy:as, 
festas populares, names de lIugares .. -. rnantéin vivos 
xeitos diferentes de dalgús names, dalgús d'ellos muí 
arcaicos: Os Romedios, La Bonsen-ata, San SidlU, San 
Cris/aba, Santa Gadía, San Cibrán., San Xuyán, San 
Polayo, San Marco, Santo Miyao, San Tisd, Santa Co- . 
lomba, San .Llouguis, Sama Ufemia ... Ei remos tarnén 
úa búa v~ta pr'atopar nomes del p~ís. 

Muitos nom~s xa nun concuayan cos gustos 
.d 'hoi y pódese dieir que. lán pasaos de moda -igual 
na nosa fala qu.'en castellano- peró sempre se pode 
atopar dalgún que nos preste y, ademáis, pra gusws 
fixéronse os colores. 

~ 

~ rindamos aquí úa restra de nom~s poi1endo na­
O máis 05 que son diferentes a os names caste­

llanos. Ta malo de saber cuáles son derivaos fJ.­
nliliares (bipecoristicos) del nome tal, peró os que pin..,. 
tan seguros poinse entre paréntesis. 

AJifonso 
Antón (Toníl1) 
Ánxel 
Bahesar 
Bartolo 
Bastián 
Benino 
Bemabel 
Bemalcjo 
Bras 
Catuxo 
Celesto 
Cibrán 
Colás 
Coruao 
Costanre 
Cristoba 
Daviz 
~[eba-Eslébano 

Felis 

Fjmle 
Fon,so 
Freqo 
Freilán 
Inaciq-Nacio 
Isaz 
!.adio 
LeUlerio 
Liandro 
L1ope-Lope 
Llouguís-Louguís 
Uourenzo-tourenzo 

Uucas-Lucas 
Lounano 

Manulo 
MarceJo 
Marco 
Masiri1ino 
Milio 
Mingo 

Miyao 
Mouricio 
Pedro (PeJico) 

Perfeulo 
Polayo 
Pólito 
Poulino 
Queirano 
Refael 
Reimundo 

Romaldo 

Sarunio 
Severo 
Sidra 
Tiadoro 
Valente 
Valor 

Varisto 
Virorio 
Xacobo 
Xabiel 
Xesús 
Xico (Fan71co, 

Paco) 

Xinés 
Xosé (Pepe, Pin) 
Xosepe (Xepe, 
Pepe, Pin) 
Xuan-Xan 
Xuaquin (Xuaco) 

Xulián-Xuyán 

. .~ 
W 

·Papeleos· 
Dende 1977 (LIei 1711977) xa se poden 

asentar nel Rexist1V a os qu 'acaban. de nacer 
col nome qu.'os pad,·es qui,ran y, polo tanto, ta­
mén na llingua propia. É un dereto Ilegal que 
nun se pode nega1· a naide. 

Se el que se que,. é cambia.r el n.ome d'un. 
adulto á versión con-esponde:nte na Ilingua pl'O­
pia nun. bai máis q;..t 'ir al Rexistro col D.N.l., -úa. 
copia del certificao lliteral de 17acémento ou da 
páxin.a correspondente del Llibro de familia, un 
certificao d'un organismo oficial (Academ.ia de 
Id Lli17gua Asturiana ou Conseyeria de Cultw-a) 
unde se diga qu 'el nome que se quer poñer é a 
forma na fala equivalente al nome caste/lano 
que se ten. basta agora, y úa instancia. Despóis 
xa se poden cambiar el D:N.I. y outros docu­
mentos. 

A1vira 
Ánxela 
Bárbora 
Benina 
Caridá 
Camle (Carmía) 
Carola 
Celesra 
Colasa 
Colomba 
Conceición-Con­
ceución CConcba, 
Cbila) 
De\aira . 
Dehnira 
Dulfma 
Felicidá 
Gadalupe 

-Guadalupe 
Gadía 
Inacia-Nacia 
Ironda . 

Lena 
Lisa 
Llouren!-a-Lourenza 
Louriana 
Madalcna 
Malia 
Manula 
Marcela 
Maria (Mano .. :a, 
Marica) 
Mas.imin.a 
MeJia 
Milia 
Monserrá 
-Bonserrala 
Olaya 
Pelegrina 
Perfeul3 
Pied~ 

Presenra 
Queitana 
RefaeJa . 

MUYER 

Romalda 
Romedios 
Rosalía CSalía) 

Sabel-Sabela 
Saluma 
Sira 
Tiadora 
TjófUa 
Valeria 
Vertudes CTudes) 
Vitoriana 

. Xabiela 
Xesusa 
Xé(fildes 
Xosepa 
Xuana 
Xuaquina CXuaca) 
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A situación dcl asignatura volunta­
ria de gallego-asturiano, que por lIei 
tía que ser obrigao que se brindara en 
rodos os centros dos conceyos máis 
ocddemales, sigue en preca rio . Dáse 
nel "Ramón de Campoamor" de Na­
via , ne1 "Príncipe d 'Asnlrias" de Tapia 
e inda nun se mandóu al profesor (hai 
máis de cen nenos y nenas apuntaos) 
y nel "Darío Freán" de Xarrio quitóu­
se el asignatura al bon-árense cuase 
todos os nenos por 'Causa da presión 
. de dalgús tutores pouco amigos da ri­
queza cultural y el respeto á nosa fa­
Ja. Como búa nova hai quc dicir que 
ncl CR.A. Eilao-Miiiagón-Sarceda em­
pezóu a impartirse neste curso. ¡Quén 
nos dera que teiían allí miyor sOlte! 

Del panorama na Secundaria cua­
se é miyor nun fala r. Dic.íamos oel nú­
Illaro anterior qu'eI clal,lsrro del Insti­
tuLO "Galileo Galilei" de Navia apro­
bara a criación d 'úa asignatura opwti ­
va de gallego-astU11ano pra este cur­
so peró Gomo nun se mandóu profe­
sor. .. poís nun hai acordo nin asigna­
rura que val ia. 

Formación 
Dende mecliaos del mes de no­

vembre, el SClvicio d 'Enscnanza Llin­
güísrica da Conscyería de Cultura ¿r­
ganiza a prime ira fase d'un curso de 
formación de profes.ores de gallego­
asturiano. Con un horario inlensivo 
de venres y sábado mm 3l.lIa del Ins­
tiruro· de Tapia, (la fomada d'ua do­
cía de profesores tán estudiando a fa­
la dos sous alunulos y del sou entor­
no familiar pra que d'aquí a pouco el 
gallego-asruriano teña un sito digno 
nas escolas del occidente a.<¡lurial1o. 

Lliteratura 
T a nas llibreirías el nO" 14 de L/.ile­

ratura, a revista qu 'edita el Academia 
de la L1ingua Asturiana. Entre as cola­
boracióis inrerésanos destacar úa na­
rración curtia en gaUego-as.ruriano es­
crita por Xaviel Vilareyo, "Os pClfu­
mcs d 'ausencia", que vén a amostrar 
cómo' se vai énanchando el panorama 
Iliterario da nosa fala. Entrevistas, po­
c'sía, narrativa y crítica lIirera ria sobre 
el asturiano 'amanan' al cabo un ' nú­
maro ben chamacleiro . 

Normalización 
El Club DepOltivo "Marqués de Ca­

stir(ego " de Tapia, na súa sección de 
monte, vén usando el ga llegb-asruria- . 
no sin problemas nel sou material es­
crito. Convocatorias pras rutas de 
monte, calendarios d 'actividades pra 
LOdo el curso, carteles anunciando as 
mtas ... veio féndose sin nengún pro­
blema na nosa fala. É. imporrante que, 
ademáis del liSO oral , el gallego-astiJ­
nano empece a verse escrilo , y sobre 
todo en ámbitos a os que mm taba ' 
avezao. 

El complemento a eSle llabor oor­
malizador poiolo os vídeos que se 
fain das rutas, que despóis son mon­
taos y comenuos en gallego-asturiano 
ne! Instinuo de Tapia. Xa son camín 
dos trenta vídeos de rulas po r Astu-· 
rias, todos na nosa fala, que se ven­
den ne! Instinuo y que tamén se fo ron 
emitindo na televisión local qué tein 
neste centro educmivo. 

Hai que falar ademáis de dúas 
asociacióis agayosas de Barres, 1:,/ Tei-

xo y 1:./ Trasno, a primeira cultural y a 
segunda folclórica , que tán fendo 
muitas actividades y .tódas na nosa fa­
la. Este brao amañaron a 11/ Nf!itefo/k 
l!el Covo ya/ Romeilia dafolci , unde 
a nosa IHngua y cultura foron as pro­
tagonistas. El Sou eslogan: ''Buliga a 
fala, buliga Aslwias". 

Premio Iliterario 
Xa. conocemos el ganador del 

VIIl Premio XEIRA de narracióis cur-. 
tias en ga llego-asturiano. El )"lJrao, 
CbmpOSto por ganadores en anterio­
res ediciois (Manuel García-Galano, 
.losé Manuel Martínez Castro, Fredo 
de Carbexe y Xaviel Vilareyo) acor­
dóu darye el premio, qu 'enguano é 
de 75.000 ptas. , al tapiego Rafael 
Casclldo Noceda , poI relaro tirlllao 
"X\.Inra de l11itos». Rafael Cascudo, 
que foi hasta el curso pasao profesor 
da nosa falá nas escojas de Tapia y 
qu'é coaqtor delllibro pea nenosXe­
!fu y Tóxo, xa fora ganador ex aequo 
na VI edición del premio. 

Toponimia 
Nel n° 68 del boletín del Aca­

de mia de la L1ingua Asti.lnana·, 
Lletres Asturianes, Xosé Miguel 
Suárez Fcmández publica el artí­
cuJo ·;Dalgús datos novos da to­
ponimia del occidente d 'Astu­
rias". Argumentos documentales . 

y de campo pra dar a conocer 
formas non oficia les -peró s i tra­
dicionales- de topónimos ben 
conocidos dos nosos conceyos: 
Cuafia , Bual, Cas/lipo/, Tara­
munde, etc. . 
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.EL QUINTO 
• 

.¡. Enma Méndez 

n filo de lluz coláb~se entre as contras pe­
chadas, cayendo como un feixe de motías 
d e polvo nel piso d~ sala. As portas zarra­
das dos cuartos ouo deixaban pasar más 
claridá qü'úa rayía por baxo d'elhis que 
nun chegaba a aHumar nada. Nunca tan si­
lenciosa ye 'parecera a casa, condo hasta el 
cruxido deis pasos ' del escaleira perdíase 

na grandu ra vacía das habitacióis. Un ruido ba~óu 
hasta él del desván y un asomo d'esperanza fíxoye si­
guir escale iras aniba en busca da Huz y del ruido que 
sintira. Pro {amén el desván taba vacío; a ventá del 
camín aberta movía ás veces úa taza qu~ daquén es­
queicera na sole ira. Escaleiras abaxo outra vez, vol-

. véu á sala que, despós da claridá qu 'anagaba el des­
ván , p~lI'ecía inda más mour~, y paróuse nel últim.o 
paso pr'avezarse al escuridá y distinguir as veiras das 
causas api ladas nella. 

Entre el balcón y a ventá que miraban al frente 
taba el telar sin vida, pal-ao como un escultura sin 
sintido nel mitá .da sala , úa tela a medias de fer, .as 
madeixas na cesta debaxo d'él; núa silla de rexilla, al 
outro Ilao del telar, un bastidor ne! que daquén tu­
vera bordand9 'úa sáb<¡.na y nel tarrén úa muñeca de 
trapo con pelo fe ito de Ua. ¿Únde iba toda a xente' 
Nun vira a naide poI canún desde a xeneral á casa, 
que xa era abando raro , y rampouca había naide na 
casa. ~axóu ourra vez á cocía, tamén coas contras 
enromadas, y el único qU'encontrÓu foi úa pita que, 
aprovetando a porta aberta, colárase dentro buscan­
do qué comer; na co.rte úa das vacas ou el mulo se­

. cudía a cadía, pro rampouco había naide por allí. 
Volvéu al pasi llo unde deixara el pérate y quedóuse 
mirando pra él, sin saber qué fer. Nel pico del pran­
chón inda taba remprao el café y na nIesa el úl[iIna 
carta que yes mandara anundándoyes cóndo cOnta­
ba chegar. 

Nel silencio tan raro que se, sin tía re.sonóuye na 
cabeza, case como un dolor, úa ·campanada que que­
dóu . flotando cOlno . un eco dentro da casa va11eira 
hasta qu'outra cheg6u ferye compaña un pedacín 
despos qu'a é l ye parecera uri siglo. Detrás da se­
gunda campanada chegóu Qurra un pouco más axi­
na y el son que formaban foi cayendo xeito pras sú­
as oreyas. As veyas campás del igresí3 raban tocan­
do desde alió embaxo del pueblo unde quedaba el 
uhoi vas tu" dos enterros, pro cando se foi dar cuen­
ta xa pasaran nun sabía c6ntas campanadas pra po­
ñerse a contallas y saber a lo menos se eq muyer ou 
horne quen morira. Indo todos os da casa, ou era pa­
rente ou era daquén d' importancia, porque rampou­
ca nun parecía que tuvese na casa nengím d~s veCÍ­
os. Acordóuse entandas da veda aquella .que taba 
'baldada, que seguro que nun la llevaran [amén a 
ella, fose quen fose quen morira, y salíu camín da 
súa casa·. EncontrólIla, como comaba, sentada na co-

cía nel sillón con bacenilla que ye rían pra nu.n ter 
qu'andar al ramo d1ella pra que fixese el que necesi­
tase fer, col rosario entre os didos bisbisando os pa­
remoster y as- avemarías. 

- Vi, qué sorpresa 
que chegache xa . Xa 
mo dixera rúa m~dre 

qu'igual chegabas h oi . 
Pos si que la acerta­
che... ¿Xa roca ron a 
morro? Parecérame sin­
tir... Tu nun saberás 
quén moríu , ¿verdá? 
Pos Claro que non, 
acabando de chegar. .. 
Anque, indo todos 
alió, xa podes ir pen- . 
. Sando quén puido 
ser... ¿Nun cais? Claro, 
con eso de que mala 
herba ... , naide .iba dar 
nél , pro ' tocóuye, co-
1110 a iodos; que por 
muito que q uixese ser, 
nun era diferente dos 
demás, que nun hai 
xente d 'ou tra carne 
que nun s'acabe, por 
mllito doror y omitas 
melec(as que se podan pagar.. Xa sabes quén foi , 
¿eh? Pro nun teñas medo, que xa ren quen ye acupe 
el siro y qu1inda lo .vei fer bon a él, ¿ou pensas que 
se non iba iIye tama xente al enterro? Pro sei ben eu 
qU'el mitá tán rezándpye. alrovés, que bon era y bú­
as las ten feito a todo e l pueblo .. . 'Pro xa deben vil' 
ei, porbaruyo que se sinte. Vei, vei prá ,casa dalyes 
a 'sorpresa y volve cando qlliras, que terás 111Uitas 
causas que contar del viaxe y d'alló. .' . Case encon­
trarías más vedas aUi que xeme deconocida, confor­
me los chaman dafeito ... Bueno, veite D. 

Eso era el que tía a vecra, que cando arrancaba 
a falar nun había quen abrise a boca nin pra conres­
ta rye, pro tamén era verdá que grac;ias a· ella .s'ente­
rara del que quería saber. 

Cando taba. chegando á casa xa soubo que vo1-
veran y que viran el petate nel pasillo confonne. s in ­
tia desde (ora abrirse y pecharse as portas y hasta 
chamallo . Agora si iban redbillo como esperaba, con 
toda a familia aLredor pra conralye todo canto pasa: 
ra ·nd .teqlpo que nun [uvera, saca¡ye os cambios que 
tría y todas esas. causas que se fían condo ún chega­
ba á súa casa des pós de tempo fora d 'eUa. Abríu a 
porta y. case Dun ye deu [e~po a ver al emlá pe­
quena que chegaba al fondo del escale ira, cando se 
ye lÍróu encima chuGhándolo y abrazando nél case 
chorando menrras chamaba a os ourros. ~ 
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"A a nasa escala, el C. P. "Ra­
, ~ món de Campoamor" de Na­

, via,. festexamos nel outono, 
dende hai muitos anos, la festa del 
magosto. Todos tremas de casa castar 
ñas, naces, mazás y outros fi'utos se­
cos que despós comemos xuntos ese 
día, 

El ano pasao tamén nos deron pa 
probar pan ' de meiz, y pa que nun 
nos empapizáramos coméndolo seco, 
había mermelada y mel pa botalye 
pordeniba, 

Na clase -tuvemos fendo trabayos 
sobre el meiz JI apal'ecéu úa palabra 
que nos c!Jocóu muito: "esfoyón", 
Entós entróunos la curiosidá JI fixe­
'mos unpequeno traba yo d 'investiga­
ción perguntando nas familias que 
qué era aquello del "esfoyón", 

Con todo lo que recoyémos d 'un 
llao y d 'outro fixemos esta dramati­
zación de lo qu'em un eifoyón: , 

;Q. 
V~ 

~ 

• 

• ' 
. - (Nel escenario tán el padre, la madre y dous 

"

nenas: Música asturiana __ ) 

NARRADOR: Alló poi me.s d 'outubre, con-o 
do vei chegando el outono, fíanse - por-

'

que xa nun se fain- los esfoyóis, 

(Un peteiro de nenas van botando panoyas, 
Música __ ) 

• 
" , 

NARRADOR: Prepar;íbanse nas casas, nel 
salón ou Inás ben na sala, unde s'iban 
botando las panoyas hasta ' fer un mon­
tón, esperando el día del esfoyón, 

(Música , Van entrando ¡os vecíos y saludan 
a toda la familia) 

NARRADOR: Ei canÚfi de las sete de la tar­
de xuntábase la xente na sala, Cadún fía 
d sou senteiro unde ye pintaba qu'iba tar 
miyor y en'lpezaba el esfoYQn al grito de: 

ÚA MUYER: ¡Hala, a esfoyar,. que tán las 
castañas nel montón! 

NARRADOR: Despós esto era mentira", ou 
verdá, según la arrogancia de la casa, 

(Música, Todos eifoyando) 

NARRADOR: A los esfoyóis iban los mozos 
(Poinse a cortexa1'por parexas), non con 
afán d 'esfoyar muito, senón más ben de 
cortexar y tar al lIao de las m0zas de la 
casa ou del 1I ~lgaL Nas casas más recoyi­
das, 10 que fían las veyas era rezar el 1'0-

sario, 

ÚA VEYA: (Empeza a rezar el rosario) Pa- Il 



EL ESFOYÓN " 
drenuestro... (Dous nenos dunnense y tí­
rayes con úa panoya) ¡Nun durmas! ¡Des­
perta, atontao! 

NARRADo.R: Tamén se cantaba. 

(Un peteiro d 'ellos canta "Cannina, Cm'me­
la") 

Co.Ro.: Ven beilar Carmina, Carmina, Car­
mela. 

Ven beilar Carmina, cola media de seda, la 
media de seda, la media galana. 

Ven beilar Camilla, nenanamorada. 

NARRADo.R: Contábanse chistes. 

UN NENO: Había úa vez dous soldaos que 
taban de guardia na porta del corone! y 
axina díceye ún al outro: 

-Hai úa gran cagada tirada nel tarrén. 

~¡Vaya!, haberá que dar parte al coronel. 

. -Non, por rnin podes da.!ya toda. 

NARRADo.R: Sempre haMa daquén que 
contaba hestorias d 'outros vecíos que nun 
taban presentes. 

UN VECÍN: l1abía un veyo qu'era mui ruin 
colas obr,eiros; sentábase na por,ta de casa 
y contábayes los feixes d'herba que trían 
pa pagaIYes despós el xornal, a ral el fei­
xe. loan ún tras outro con cara d'arrev.en­
taos y e! veyo anotando na súa llibreta. 
Era raro el día que nun ganaban un bon 
xornal. Chocábaye al veyo que cola €Omi-

da que tían, 
berrasen tanto 

las vacas y nun tuveran ben llucidas. Has­
ta qu 'un día quixo saber únde taba e! mic 
lagre aquel. Mandóuye al fiyo que ye fi­
xese las cuentas y escondéuse dentro de 
la corte. ¡Nun había tal milagre! ¿Sabéis lo 
que fían Jos obreiros? Entraban por úa 
porta y sin pausar el feixe salían poI ou­

. tra. Al verse el veyo engañao, pañóu la ei­
xada que tía al pé y saJíu correndo tras 
ellos por todo el llugar. Nunca chegóu-a 
coyellos; eso si, se los Paña ... ¡desfáilos! 

(Música .. .) 

NARRADo.R: Acabao el esfoyón, servíase, 
. según el poder de la' casa, lleite ' ou vino 
colas castañas, despós el café y copías d'a- . 
rus y ... ¡xareo hasta las tantas de la noite! 
(Si1ven café, vino .. .) Fíanse tamén grandes 
bailes alredor d 'úa acordión. (Música d 'a­
cordión y bailan por parexas) Dicían de 
dalgúas casas que nun se sabía cómo 'nun 
caían las vigas embaxo ... Que; eso si, ha­
bía qu'apuntalallas porque torcer, torcían. 

(Música .. .) 

FIN 

. A Ido G01-dillo Méndez, Francisco Iglesias Reguera, 
Daniel Gómez Roldán, Mario González Méndez, Te­
resa Fet1'lández Iglesias, Sara López Fetnández, Xuan 
Fdez-Trujillo Akmso, Sandra Rodriguez llernández, 
Rafael López González y Kenia Eópez Parra. 
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El Progreso de Asturias era ún dos muitos periódicos que publicaba a colonia 
asturiana emigrada a A~érica. Nel · cas~ qu'hoi tratamos, e.1 periódico fíase 
dende La Habana. Chamounos el atenClon esta entrevISta qU'agora reproduCl­

lnos porque, anque as pergunras se fain en castellano -nun podía ser d'ouu'o xeito 
daquella- as conteStacióis tán na fala del entrevistao, qu 'é un veyo da Baxada 

. (Bua]) que naquel entoncias tía 104 anos. Parecéunos ben d'interés qu 'os llectores 
podan ver cómo era el gallego--asturiano d 'aquellos anos. El documento, de 1936, 
merecía que se publicara dafeito yeso fixemos. 

Desde Boal 
EL •• .A.BUELITO· ' DE LOS BOAlLENSES NOS 

C'UE.NTA ALGO DE su VIDA. 

En el concejo de Boa l ha\"' varios " mozos v 
mozas " que pasan de los llovellU años. El "Nen6~ 
be Sidra > 1 se a proxima a un siglo; una mujer de 
Braiiavara, pasa de.> los noventa, ~' aún quedan por 
ah! 'algunos gue no conocemos que Y./l tocan eBO~ 
aúos, o con la punta. de los dedos, ~ con' waa: l:l 
mano; pero de todos l,os boatenses el "abuelito " es 
José Fernén<:iez Blant'o, de Las C¡¡.ban35 de La Ba­
jada, lJlá.s eonoeido entre- sus -vecinos por •• el tio 
Pepe de Gabriel n, out' ~~a eurnplió-¡casi .nada 1_ 
¡ lO! ciento cuatro !loos! .. 

¡CientO oo s tro afios ! .. ¿Quién lIegaJ'"á • 
Ellos' ... ¡Muy POCOS! . . 

Ciento cua.tro años tiene . , el tio Pepe de Gra­
biel" y toda\'la le gusta rvad ruga.r, "dispón a súa 
manera" él trabajo (le la eaas y lIe nOs ofrece para 
que le retratemos y para contarnos algo de lIU lar· 
ga '\.·ida. 

Su aspecto es el de un viejo roble astur, fuer­
te, consen-a. bien sus colo res, se encorva un poco, 
pero 10 que ¡liente mucho '(e nun ouguir y ver muy 
pou'co" j . dice que de "maquina" anda bien; que 
('·on8erva el apetito y que duerme C(lmo "cQnóo em 
novo " . :es muy entusiasta del caf6---como bUelI 

boalense--y' mientras nO$ preparamos para sacarle 
unas fOtOI, 1010, en compañia . de algunos de sus hi-

;jos, nietos. y biznietos, nos invita a que le aeompa­
fiemol ' .!l. "tomar un pinttn" y nos cuenta lo siguien­
te: 

N"acfIi el 11 de mano de 1832, )1' esta misDU 
easa j de condo et:"a ra.pacin ac6rdome que tia que 

trabayar ' multo, como meua herman06, y men.s pn. 
rires; axudl,lohn. a :lUindar as vacas, a trablly:\.r n· 
aa terras y a os nez anos iba ·curar un ra'baño de 
tabr3.S y oveyu CSlJl l n del Campo de S,:\R Fernando 
y al so utexo al . monte de El Pato. 

_,Nunca fué a la EscuelaT 
__ Non; ant ias nun y' babía eseolas ; eondo eu 

me úl~i Han os \'ae ios que tr.er maestros pr ' as 
casas, que n ' el invierno f f insiñá.bannos " a l~eT, 

contar, algo ,le cuentas y a escribirj muy pouco; aSI 

foi como "deprendín " eu lo pouco que 'sabía y qne 
xa me esqueiceu todo. Antias había ye que traoa­
yar más qu' agora y nun y ' habla tantos maestrCis 
como hoy, y os qu' babia., tiamosye que .p.agaI los n ' 
os pueblos. 

Marceli no Go nzález 
y su ORQUESTA 

JOS É FERNÁNQEZ BLANCO 

~Recuerda lllgo de s u. juventud' 
.---Sí, algo si; acórdome d ' i.r ti. os b.a.iles, as p9' 

lla.villas, as ferias, algún qu ' outro ramo, filón, ell' 
fo}'óil! y magostos. Siempre ye fún muy divertido. 
Nun hay dez a.nos qu' inda beiléi n' a festa de 
San J uan d' {l Ronda ... ¡t,odo eso pElSóu 1 ... , ¡aC!).· 
t6use pra min!. . A mia diversión má.s grande era 
ir os domingos de "mercadón ." a Boal 

- ¡Nunca sali6 de La Bajad-a' 
_ Non señor, non. De neno nune.a. paséin de · 

Boal; de mozo nin fÚI\ servir al rey, nin fÚll 11. 

Habanl!i caséinme a os veinte anos y despóis tu.ven 
que trabayar s.enipre ·muito pra comer un pedazo. <le 
pon. 

~Se dedicó siempre al culti"Vo de lu tierras' 
....:.sempre. ¡Aqui nun y' hay outr' ax.uda l Eu 

hasta hay poneo tuven que trabay ar sempre muit" 
y agora que x.a nun pudo, gú.stam.e ver traba.ya'r y 
({.ispuer a.1 meu xeito el trabayo d' os mais. A.xudú.­
ronme muito os firos y agora xa ~' pe.ime" qu' e 
hora de pode; descans;ar t ranquilo. P'ro así todo, 
téñoye que mirar mnito por a vida ... ¡<lue si non I 

Selectos pCClgramas para Bailes, 
Jiras, Banquetes, etc. 

Aguila 14B . Te!. M·946B· Habana 
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---,CubtGl hijos tUYO' 

_Tuven aete; dou. moriron y boy viven trcs 
Uyna y dOUl!I fiyo.: un en Buenol Airee, y el que 
teño casado n' a eU&. Todos se CAla.rOD muy nOV08 
y xa tein netos. Tuvea muita auerte eu' a familia 
toda. ¡Ah 1; condo me retrate a mio soJo, ten que 
.acarme bon mOllo, que quero maDdaryea al li1'o y 
a 01 netos UD retrato pra Buenol Airea, pra. qua 
VeX.D.D qu' inda.. podo .ir aa mozDI tan ben comO 
eUoI. 

-~Sabe. aproxima.d&mente, loa deaeendientea 

que tiene' • 
_Nun ,ei... ¡Teno muitol y tan muy lIeparo­

dOI! Neto. teño UI t reinta y biznietos, UI veinti­
cinco. Nun eonozeo a miti d' ellol. Un }).iuieto na­
eeo fai medio ano en Boal. Cua.se todo el pueblo d' 
a Saxadn e d' a mía familia y teño muitol paren~8 
por el mundo. 

---E!tará. muy orgulloso eon 8UI nieto! y bizn ie· 
t05 ., los querr/'i. mucho, ,verd6.d? 

--Si; too muy contento cu' ellol y quérolol mui· 
to, porque elloe tam6n me quereD. a. min . Sempre 

me chamll.ton •• pttdrín" porque nunca yas déixéen 
que me chamasen "bolo ", ¡que asi fianme máa veyo 
!.le lo que soy 1, Y además, soy padrín de euase todo. 
e11oll. Smto muito que nun té hoy n ' a caaa el 
meu neto Lllisin, pra retratarme cu' .;¡; dormet eon­
mIgo, pro . . por suerte hoy '-ei n' el moHn y Dun 
volve hasta a noite. 

-,Se acuerda de :)'Igunu fiesta de familia. que 
le ha.ya entusiaamndof 

--S(¡ nochebu.ana. y an troiroj p'ro a. min .gO&ta 
bame sempre tanto ir o. ú.a feria ou mereado- T 
xuntar a todo! 01 d ~ a easa deapóil de ter e .... 
dos ti. todoe os fiyos,-tomar algo xuntoe y marchar 
sin ir metidOl entre tod' a xente. 

-,Qué difereneiu encuentra en el pueblo y en 
las eO!Jtumbr~s de hOf y cuando ulted era. )ov4!'n ~ 

_iMuit.u I As costumb res cambiaron multo y 

E'I pueblo miyorón tamén. ml.o'ito; fixéronse algúa !'< 
M'as nov.alJ, retonná.ronse OUtr:l.8, ua.b&ronde bÚAIJ 

tenDIJ, .!la.. 6use muita madera y lobre todo eoue 
;uioa8 a l's4:ola y dicen que le tairá. llougo a ea. 
tretern. 

-Bien; y, ¿ qué le pa reee de la Eseuela1 ,Ea 
tá contento con eUa' 

--Si ~eño r, si; foi lo miyor que se f1%o n' el 

pueblo! Co,tóu muitAs vo ltns y muitos euartol T & 

Utl. penll qu' a xente del lIugnr nun sepa. estimalla 
n' o que vale. 

-EntoDCe8, ¿ullee. cree quc la Escuela .fué Q'n 

benefieio pura el puebJo1 
~I; tiu y fal búa talta. ¡E úa riqueza I \A mj· 

yor lIerelleia qu' un padre probe pode deixar a 08 
..oUI tiyo., e mandaBos a eleola y que aprendan f\ 

ller, escribir y de cuenta •. Foi 10 qu' eu mil aentln 
lIempre de falta: nun laber gobernarme eu 1010, ., 

por elO I8wpre quixen qu' 01 meulI fiyos y net.04I 
fa.en a ella y aprende.en algo, aunqu ' eu tuves€: 
qoe trabayar mfls, prtl poder "in.mallos " '. 

---,1.e pareee u ustt'd que 101 ve ~lnos no apre 
!lttan la Eaeuela en lo que vale t 

_¡Borne. . peime que non I Deblan ma,nd.'u os 
1!.enos mil8 a ella. ¡E úa pena.I.. Conuo nUD ¡ , hn­
'bla, ehor{¡hanla, y agora, aprovéchaula muy pouco. 

rOué llÁlt.ima.I ... 
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PROFESORA DE SOLFEO 
ENTONADO Y DE PIANO 

POR 

Fidelina Alvarez Sieres 
Música y Declamación de la Habana y 

Profesora de la Academia Municipal 

de la Hab<lna. 

-¡Berá verdad, buen hombre, será. verdad l .•. 
D1game., abuclo, ¿ usted ssbin. que t iene 108 tiento 

-euatro ailol', ya cumplidos' 
_ISi. . .. y non! Eu penubn que tia een, pou­

co m6.11 ou monos; p'ro mandéin mi ra ,· en BOIlI Oj¡ 
nib'ros parroquiales--1un bautizado alH, que u> 3 

Rouda. inda nun habla igrelia.-y al parecer Xtl pllSO 

un "piquin" d ' ellos. Por 05 11I1)r08 dixenye cond., 
nacin. Fai l~mpo, us eillco meses, que nOB xt!ntamos 
eoslIe toda n familia pra celebrar el meu centenn· 
rio, p'ro ... xa foi tarde, nI parecer. ¡Xa tei\o ceno 

10 C";8tro aüoa t 
--Otgame; de salud ¿se encuentra tVI bien eome 

su cara da a entender' 
_¡Quiá! A8 pernas Dun tein abondo ben por 

min; p 'ro 10M nun me fa i muita falto. R muleta 
T,rA. tenne; ouzco y vcxo muy pouco y 8into un zum 

LiJo r!J a éabeUl que . Dun me deixa un minuto de 

lJe,canso. 
_IVay:l., hombre, vaya! y de eatómngo y apeti­

t.o, .cómo nnda t 
-¡Ben, ben 1 De maquinaria andb ben, y elo t: 

b que me aguanta. 
Cumo tan ben eoUlO tU!llelquera d' os novos y 

asíntame todo; igual me da comer' papas, que tou· 
eín ou bon ,j chholatc" y Ri ae me :l.pNerc igun! 
cumo nI medjoJla, qu' a media no:t.e, qu' nI a.llai· 
(.c', ~. "tou ben leguio qu' ei n eenar t.an fuerte eomo 
us:é ~. qu ' ei a deac.anSll¡· ~lIn ben, ou miyor. 

_Y, , n qué a.tribuye usteú su larga cxid.en­

cin' ICono('e algún Recreto? 
_Nun aéi¡ eu aempr(' trabny6lU Ifluito,_j tnmt>n 

me cuidéin ben !-y fun muy madrugador. :Fc llInr,. 
Iumé:n y fumo algo; 83 ('opaa nun se me deo nunC:l 
IllUito pOr. ('lIal, Jo' de bebidaa lo que mM me gU8t\h.! 
sempre y r:le gusta, e el tafé, el \"irto d' augürirn ~'. 
(l magaya. 

_Y, ,eltÍ! animlldo a vivir todavia ·mueho' 
-¡Si, sil ¡Eu por minI .; p'ro 10 malo n que 

"ou afro:unQo muito y que llougo t.eiio qu ' aman a!' 
el viaxe pr' al nutro mundo. Xii. qu' e!Jperéin agora , 
nun quixera irme sin ver a carretera n' 11 Ba1>:lIdn, 
que me dueron que l' "empicipinban" eni!' horA. 
y cundo. P 'ro nun serA. verdA. ¡nOll l' A vel', 

nonl .... 
-¡Lo. veri, nbuelo, lo. verá! Y yo creo que to­

dav!a tendremos que volver a retratarle a usted 
otra \lez.. ItUando cumpla las boda.s de plata do:> 
8U centenariol .. ¡IOjalál!. 

Boal y marzo de 1936. .Fernando VII..LAMIL. 

por Compañia Trasatlántica Española Embárquese los 

Vapores Correos de la 
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